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Roller Shade / Toiles à Rouleau
3” and 4” Fascia / Fascia de 3 et 4 po
Installation Instructions / Instructions d’installation

  WARNING   MISE EN GARDE
STRANGULATION HAZARD — Young children  
can be strangled by cords. Immediately remove this 
product if a cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes accessible.

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas 
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez 
immédiatement ce produit si une corde mesurant 
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour 
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.
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Component List / Liste des Composants
A. Shade / Store
B. Fascia / Fascia
C. Mounting Bracket / Supports de Montage
D. Chain Diverter / Déviateur de Chaîne
E. Chain Diverter Placeholder / Espace réservé de dérivation de chaîne
F. Bracket Cover (Optional) / Couvercle de Support (Optionnel)
G. Safety Shield / Safety Shield

2 MOUNT THE BRACKETS / MONTER LES SUPPORTS
Ensure a ⅛” gap is left on each side for end caps. / Assurez-vous qu’un espace de ⅛” est laissé de chaque côté.

Note:
CEILING MOUNT / 

SUPPORT DE PLAFOND
WALL MOUNT / 

SUPPORT MURAL
LATERAL MOUNT / 

MONTAGE LATÉRAL

When mounting do not place the 
screw in center of the middle hole.  
/ Lors du montage, ne placez pas 

la vis au centre du trou central.

3 INSTALL THE SHADE / INSTALLER LE STORE
NOTE: For shades with Cordless Lift, please refer to the instructions for Zero Gravity then return to step 4 of these instructions.

REMARQUE : Pour les stores sans cordon, reportez-vous aux instructions relatives à la gravité zéro, puis revenez à l’étape 4 de ces instructions.
A: INSTALL PIN END / INSTALLER 

L’EXTRÉMITÉ DU RALENTI
B: INSTALL CLUTCH END / INSTALLER 

L’EXTRÉMITÉ DE L’EMBRAYAGE
Install the Pin End into the hole in the bracket. / 

Installez l’extrémité du ralenti dans le trou du support.
While keeping pressure against the Pin End hook the clutch onto 
the other bracket. / Tout en maintenant la pression sur l’extrémité 

du ralenti, accrochez l’embrayage sur l’autre support.
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4 INSTALL THE CHAIN DIVERTER /  
INSTALLER LE DIVERTISSEUR DE CHAÎNE
Insert the chain into the channels as shown below.  Then insert click the chain diverter and placeholder into the mounting 
brackets. / Insérez la chaîne dans les canaux comme indiqué ci-dessous.  Cliquez ensuite sur le déviateur de chaîne et le 
support dans les supports de montage.

*click*

5 INSTALL THE FASCIA / INSTALLER LE FASCIA
First, snap the bracket covers on, then hook the fascia on the top of the mounting brackets, then swing the bottom of the fascia 
down until it clicks. NOTE: Fabric wrapped valances must be handled with care. / Commencez par enclencher les couvercles 
des supports, puis accrochez la fascia sur le haut des supports de montage, puis faites pivoter le bas de la fascia vers le bas 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche. REMARQUE : Les cantonnières enveloppées de tissu doivent être manipulées avec soin.

6 INSTALL THE SAFETY SHIELD / 
INSTALLER LE SAFETY SHIELD

NOTE: For shades with chain operation only. The loop holder and joint 
piece must be affixed to a wall or window frame.  

REMARQUE: Pour les stores avec fonctionnement de chaîne uniquement.
Le support de boucle et la pièce de jonction doivent être fixés à un mur ou 
à un cadre de fenêtre.

 joint piece
pièce de jonction

loop holder
support de boucle

chain shroud
carter de chaîne

https://qrco.de/bdRpHY

Scan the QR code or visit the URL for digital versions 
of all installation instructions, and motorization 
programming instructions

Scannez le code QR ou visitez l’URL pour obtenir des 
copies de toutes les instructions d’installation et de 
programmation de la motorisation.


